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●한글에는 많은 외래어가 있는데, 어떤 것은 한자에서 오고, 어떤 
것은 일어에서 오고, 어떤 것은 영어에서 왔다.생활 속에서 흔히 
볼 수 있는 외래어들로 한글을 아름답게 가꾸고 있다.첫 번째 화
제는 외래어에 대해 토론하고자 합니다.다음으로 저는 몇 가지 
예를 들어 그 뜻을 명백히 설명하고자 합니다.



하중

● 원어 荷重

● 참고  사항  (순화  이력  등) 서울시 ,  국어바르게쓰기위원회  선정  행정용어  순화어  (2008)- 
짐무게 ,  부담

● 기계학을  전공하는  학생이라면  교과서에서이  단어를  자주  볼  수  있기  때문에  제가  첫  번째  예로
든  것은  한자에서 '하중 '이라는  단어에서  나온  것입니다 .



베이퍼웨어

● 원어 vaporware

● 의미 /용례 판매  계획이나  배포  계획은  발표되었으나  실제로  고객에게  판매되거나  배포되지  
않은  제품이나  서비스 .

● 참고  사항  (순화  이력  등) 국립국어원 ,  새말모임(2020. 12.)



엘리베이터  피치
● 원어 elevator pitch

● 의미 /용례 승강기를  타고  다른  층으로  이동하는  정도의  짧은  시간  동안  제품이나  서비스 ,  계
획  등에  대해  설명하는  것 .  또는  그러한  말하기  방식 .

● 참고  사항  (순화  이력  등) 국립국어원 ,  새말모임(2020. 12.)



브레인  포그
● 순화어 뇌  흐림

● 원어            brain fog

● 의미 /용례 머릿속이  맑지  못하여  집중력이  떨어지고  사고와  표현을  분명하게  하지  못함 .  또                     
는  그런  상태 .

● 참고  사항  (순화  이력  등) 국립국어원 ,  새말모임(2020. 9.)


